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«So Alike»
(Eng) Translated by Tatyana Ivakhnina 

You resemble my dream,
My dream is like you.
Comment, I will deem,
And suppose, and view.

        *   *   *
Objections will gleam,
But they'll be a few;
You resemble my dream,
My dream is like you.

        *   *   *
When talking lips seem
To have the truth hewn,
You resemble my dream,
My dream is like you.

        *   *   *
And more: I esteem,
Your doubts are due...
Make merry; a stream
Of joy be the dew.

        *   *   *
No fault on a whim;
I've nothing to trim;
Your beauty's a beam:
My dear, thank you!

        *   *   *
..You resemble my dream,
My dream is like you.


